
Food – exchange – group presentation
We invite you to an evening and have prepared some food and drinks. There is information 
about groups in Freiburg, the asylum procedure, residence and their rights. We would be happy 
to welcome you on Friday, 7 p.m. in the SUSI Cafe. The SUSI Café is near the state reception 
center.

Repas – échange – présentation de groupe
Nous vous invitons à une soirée et avons préparé de la nourriture et des boissons. Vous y trou-
verez des informations sur les groupes à Fribourg, la procédure d‘asile, le séjour et leurs droits. 
Nous serions heureux de vous accueillir vendredi à 19 heures au SUSI Café. Le SUSI Café se 
trouve à proximité du centre d‘accueil de l‘État.

Yemek – değişim – grup sunumu
Sizi bir akşama davet ediyoruz ve yiyecek ve içecek hazırladık. Freiburg‘daki gruplar, iltica prose-
dürü, ikamet ve hakları hakkında bilgiler bulunmaktadır. Cuma günü saat 19.00‘da SUSİ Cafe‘de 
sizleri ağırlamaktan mutluluk duyarız. SUSI Café devlet kabul merkezinin yakınındadır.

Xwarin - pevguhertin - pêşkêşkirina komê
Em we vedixwînin êvarekê û hinek xwarin û vexwarin amade kirine. Li ser komên li Freiburgê, 
pêvajoya penaberiyê, rûniştin û mafên wan agahî hene. Em ê kêfxweş bibin ku hûn roja Înê, saet 
19:00 li SUSI Cafe pêşwazî bikin. SUSI Café nêzîkî navenda pêşwaziya dewletê ye.

Freitag, 26. Januar 2024, 19 Uhr
Vaubaunallee 2 in Freiburg 
SuSi-Café


